
WARNINGS AND CAUTIONS:

• EXCEEDING THE SPECIFIED RATINGS OF THIS DEVICE COULD CAUSE DAMAGE TO THE UNIT AND POSE A RISK OF FIRE, ELECTRIC SHOCK, 
PERSONAL INJURY, OR DEATH.

• Check device load ratings to determine suitability for your application.

• To be installed and/or used in accordance with appropriate electrical codes and regulations.

• If you are unsure about any part of these instructions, consult an electrician.

Wall Box Dimmers 

Model - SREx0

For Technical Assistance Call: 1-800-824-3005 (U.S.A. Only) www.leviton.com

LIMITED 5 YEAR WARRANTY AND EXCLUSIONS
Leviton warrants to the original consumer purchaser and not for the benefit of anyone else that this product at the time of its sale by Leviton is free of defects in materials and workmanship under normal 
and proper use for five years from the purchase date. Leviton’s only obligation is to correct such defects by repair or replacement, at its option, if within such five year period the product is returned 
prepaid, with proof of purchase date, and a description of the problem to Leviton Mfg. Co., Inc. 201 North Service Road, Melville, N.Y. 11747, U.S.A. This warranty excludes and there is disclaimed 
liability for labor for removal of this product or reinstallation. This warranty is void if this product is installed improperly or in an improper environment, overloaded, misused, opened, abused, or altered in 
any manner, or is not used under normal operating conditions or not in accordance with any labels or instructions. There are no other or implied warranties of any kind, including merchantability 
and fitness for a particular purpose, but if any implied warranty is required by the applicable jurisdiction, the duration of any such implied warranty, including merchantability and fitness for a particular 
purpose, is limited to five years. Leviton is not liable for incidental, indirect, special, or consequential damages, including without limitation, damage to, or loss of use of, any equipment, lost 
sales or profits or delay or failure to perform this warranty obligation. The remedies provided herein are the exclusive remedies under this warranty, whether based on contract, tort or otherwise.

INSTALLATION INSTRUCTIONS  ENGLISH
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Line Voltage: 220-240VAC 50Hz

SREM0-IAW: 600W Incandescent and Tungsten loads

SREM0-IBW: 1500W Incandescent and Tungsten loads

SREM0-MAW: 600VA Incandescent, Tungsten, and Magnetic Low Voltage loads

SREM0-EAW: 400VA Incandescent, Tungsten, Electronic Low Voltage, and Magnetic Low Voltage loads

*SRER0: Remote for use with MAW or IAW only*

SPECIFICATIONS

WARNING: TO AVOID FIRE, SHOCK OR DEATH; TURN OFF POWER AT CIRCUIT BREAKER OR FUSE AND TEST THAT POWER IS OFF BEFORE WIRING!

1. Connect the applicable Neutral, Ground, Line (Hot = 220-240VAC), and Load leads to your device(s). Only connect the wire leads applicable for your 
device(s) and application.

 a. Strip conductors 1/2" (1.3 cm) and insert wire ends into their respective back wire hole (see Wiring Diagram).

 b. Secure each wire with the terminal set screw.

2. Gently dress the wires with a bend to accommodate device inside of wall box.

3. Mount device into wall box using the provided screws.

4. Install faceplate.

5. Restore power at circuit breaker or fuse. Installation is complete.

INSTALLATION

1. Press the bottom portion of the push pad until it clicks to turn connected loads ON and OFF.

2. Press the arrows on the upper right toggle switch to raise and lower light levels.

3. The blue LED level indicator will track up and down corresponding to light levels as adjustments are made .

4. Once the desired level is set, lights will return to that level each time they are turned ON.

5. A press and hold of the push pad until the level indicator flashes will allow a 10 second exit period before OFF.

6. A press and hold of the push pad for 3 to 5 seconds in the OFF position will turn all connected loads ON full bright.

OPERATION

If the device does not operate according to above:

 - Confirm wiring according to diagram.

 - Confirm line voltage source = 220-240VAC.

 - Call for Technical Assistance.

TROUBLESHOOTING

WIRING DIAGRAM
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SOLO PARA MEXICO

POLIZA DE GARANTIA: LEVITON S. de R.L. de C. V., LAGO TANA NO. 43 COL. HUICHAPAN, DEL. M. HIDALGO MÉXICO D. F., MÉXICO. CP 11290 Tel (55) 5082-1040. Garantiza 
este producto por el término de un año en todas sus partes y mano de obra contra cualquier defecto de fabricación y funcionamiento a partir de la fecha de entrega o instalación del 
producto bajo las siguientes CONDICIONES:
1. Para hacer efectiva esta garantía, no podrán exigirse mayores requisitos que la presentación de esta póliza junto con el producto en el lugar donde fue adquirido en cualquiera de 

los centros de servicio que se indican a continuación.
2. La empresa se compromete a reemplazar o cambiar el producto defectuoso sin ningún cargo para el consumidor, los gastos de transportación que se deriven de su cumplimiento 

serán cubiertos por: LEVITON, S. de R.L. de C.V.
3. El tiempo de reemplazo en ningún caso será mayor a 30 días contados a partir de la recepción del producto en cualquiera de los sitios en donde pueda hacerse efectiva la 

garantía.
4. Cuando se requiera hacer efectiva la garantía mediante el reemplazo del producto, esto se podrá llevar a cabo en: LEVITON, S. de R.L. de C.V.
5. Esta garantía no es válida en los siguientes casos: A) Cuando el producto ha sido utilizado en condiciones distintas a las normales. B) Cuando el producto no ha sido operado de 

acuerdo con el instructivo de uso en idioma español proporcionado. C) Cuando el producto ha sido alterado o reparado por personas no autorizadas por LEVITON, S. de R.L. de C.V.
6. El consumidor podrá solicitar que se haga efectiva la garantía ante la propia casa comercial donde adquirió el producto. 
7. En caso de que la presente garantía se extraviara el consumidor puede recurrir a su proveedor para que se le expida otra póliza de garantía previa presentación de la nota de 

compra o factura respectiva.

DATOS DEL USUARIO
NOMBRE:                        DIRECCION:
COL:          C.P.  
CIUDAD:
ESTADO:  
TELEFONO:
DATOS DE LA TIENDA O VENDEDOR
RAZON SOCIAL:                        PRODUCTO:
MARCA:  MODELO:            
NO DE SERIE:
NO. DEL DISTRIBUIDOR: 
DIRECCION:
COL:                C.P. 
CIUDAD:
ESTADO:  
TELEFONO:
FECHA DE VENTA:
FECHA DE ENTREGA O INSTALACION:

GARANTIA LEVITON POR CINCO AÑOS LIMITADA
Leviton garantiza al consumidor original de sus productos y no para beneficio de nadie más que este producto en el momento de su venta por Leviton está libre de defectos en materiales o fabricación por un período de 
cinco años desde la fecha de la compra original. La única obligación de Leviton es corregir tales defectos ya sea con reparación o reemplazo, como opción, si dentro de tal período de cinco años el producto pagado se 
devuelve, con la prueba de compra fechada y la descripción del problema a Leviton Mfg. Co., Inc. 201 North Service Road, Melville, N.Y. 11747, U.S.A. Esta garantía excluye y renuncia toda responsabilidad de mano 
de obra por remover o reinstalar este producto. Esta garantía es inválida si este producto es instalado inapropiadamente o en un ambiente inadecuado, sobrecargado, mal usado, abierto, abusado o alterado en cualquier 
manera o no es usado bajo condiciones de operación normal, o no conforme con las etiquetas o instrucciones. No hay otras garantías implicadas de cualquier otro tipo, incluyendo mercadotecnia y propiedad para 
un propósito en particular pero si alguna garantía implicada se requiere por la jurisdicción pertinente, la duración de cualquiera garantía implicada, incluyendo mercadotecnia y propiedad para un propósito en particular, 
es limitada a cinco años. Leviton no es responsable por daños incidentales, indirectos, especiales o consecuentes, incluyendo sin limitación, daños a, o pérdida de uso de, cualquier equipo, pérdida de 
ventas o ganancias o retraso o falla para llevar a cabo la obligación de esta garantía. Los remedios provistos aquí son remedios exclusivos para esta garantía, ya sea basado en contrato, agravio o de otra manera.

Para Asistencia Técnica llame al:
1-800-824-3005 (Sólo en EE.UU.) www.leviton.com
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ADVERTENCIAS Y PRECAUCIONES:
• EXCEDER LA CAPACIDAD DE CARGA DE ESTE PRODUCTO PUEDE CAUSAR DAÑO A LA UNIDAD, RIESGO DE FUEGO, DESCARGA ELÉCTRICA Y DAÑOS PERSONALES O MUERTE.
• Compruebe la capacidad de carga de este producto para determinar lo conveniente para su aplicación. 
• Para instalarse y/o usarse de acuerdo con los códigos eléctricos y normas apropiadas.
• Si usted no está seguro acerca de alguna de las partes de estas instrucciones, consulte a un electricista.

Atenuadores de Cajas de Pared
Modelo - SREx0

INSTRUCCIONES DE INSTALACION  ESPAÑOL

Voltaje de Línea: 220-240VCA 50Hz 
SREM0-IAW: Cargas incandescentes y tungsteno 600W
SREM0-IBW: Cargas incandescentes y tungsteno 1500W
SREM0-MAW: Cargas incandescentes, tungsteno y magnéticas de bajo voltaje 600VA
SREM0-EAW: Cargas incandescentes, tungsteno, electrónicas y magnéticas de bajo voltaje 400VA
*SRER0: Remoto para usar sólo con el MAW o IAW*

ESPECIFICACIONES

INSTALACION

SOLUCION DE PROBLEMAS

OPERACION

ADVERTENCIA: PARA EVITAR DESCARGA ELECTRICA, FUEGO O MUERTE, INTERRUMPA EL PASO DE ENERGIA EN EL INTERRUPTOR DE CIRCUITO O FUSIBLE. 
¡ASEGÚRESE QUE EL CIRCUITO NO ESTÉ ENERGIZADO ANTES DE INICIAR LA INSTALACIÓN!
1. Conecte los conductores aplicables Neutro, Tierra, Línea (Fase = 220-240VCA) y carga a su producto(s). Sólo conecte los conductores aplicables para su producto(s) 

y aplicación.
 a. Pele 1.3 cm. (1/2") la punta de los conductores e insértelos en el orificio posterior respectivo (ver Diagrama de Cableado).
 b. Asegure cada conductor con el tornillo terminal.
2. Coloque los conductores suavemente formando una curva para acomodar el producto dentro de la caja de la pared.
3. Monte el producto en la caja de la pared usando los tornillos proporcionados.
4. Monte la placa. 
5. Restablezca la corriente con el interruptor de circuitos o fusible. La instalación está terminada.

1. Presione la parte inferior del balancín hasta que enganche para ENCENDER o APAGAR las cargas conectadas.
2. Presione las flechas en el  lado superior derecho del interruptor de palanca para subir o bajar el nivel de luz. 
3. El LED azul indicador del nivel seguirá arriba y abajo los niveles de luz correspondientes a los ajustes que se hagan. 
4. Una vez que se fije el nivel deseado, las luces volverán a ese nivel cada vez que se ENCIENDAN. 
5. Presione y sostenga el balancín hasta que el indicador de nivel oscile y dará un periodo de 10 segundos de salida antes que se APAGUE. 
6. Presione y sostenga el balancín por 3 a 5 segundos en la posición de APAGADO Y ENCENDERA todas las cargas conectadas en su total brillantez. 

Si el producto no funciona según arriba:
 - Confirme el cableado según el diagrama.
 - Confirme la fuente del voltaje de línea = 220-240VCA.
 - Llame para asistencia técnica.

DIAGRAMA DE CABLEADO
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